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Sobór Watykański II uczy, że śpiew gregoriański, będący śpiewem własnym liturgii 
rzymskiej, zajmuje najważniejsze miejsce wśród innych rodzajów śpiewu. To nie tyl-
ko liturgiczny „slogan” – śpiew monodyczny jest elementem decydującym o tożsamo-
ści Kościoła zachodniego i jego kulturowej odrębności. W różnych regionach Europy,  
w zależności od uwarunkowań geograficznych i socjologicznych, w zgodzie z miejscową 
obrzędowością i jurysdykcją Kościoła, na przestrzeni wieków postawały rozmaite kom-
pozycje muzyczne do tych samych tekstów liturgicznych. To zróżnicowanie jest wyra-
zem przywiązania kantorów do lokalnej tradycji. W Państwie Kościelnym wykonywano 
śpiew rzymski, w państwie Franków rozwinął się śpiew gallikański, na Półwyspie Ibe-
ryjskim powstał śpiew hiszpański (zwany mozarabskim). Na terenie dzisiejszych Włoch 
obowiązywały odmienne tradycje liturgiczno-muzyczne: mediolańska (zwana ambro-
zjańską) w diecezji mediolańskiej, aż po szwajcarskie Lugano, benewentańska w central-
nej części Półwyspu Apenińskiego (Benevento, Bari) i patriarchalna – w Akwilei.

W VIII wieku pomiędzy Loarą a Sekwaną powstał repertuar, który w krótkim czasie 
skolonizował całą niemalże Europę. Papież Stefan II, nękany najazdami Longobardów, 
w wyniku których tracił kolejne ziemie i wpływy, zwrócił się do Pepina Małego z proś-
bą o pomoc militarną. Ten zaoferował schronienie w opactwie Saint-Denis, gdzie pa-
pież sprowadził cały swój dwór, a wraz z nim liturgię rzymską, a więc również i śpiew. 
Wprowadzenie liturgii papieskiej w całym państwie frankijskim miało zagwarantować 
jedność polityczną i kulturową niezwiązanych ze sobą, wciąż podbijanych nowych lu-
dów. W wyniku ostrego sprzeciwu lokalnych kantorów gallikańskich doszło do spotka-
nia miejscowych muzyków liturgicznych z kantorami papieskimi w okolicach Metzu, 
co dało początek nowemu repertuarowi noszącemu obydwie charakterystyki: rzymską 
modalność i umiejscowienie melizmatów oraz gallikańską ornamentację melodyczną.

Wraz z repertuarem powstawały liczne księgi liturgiczno-muzyczne, a w nich pa-
leograficzne pismo neumatyczne, które wspomagało pamięć śpiewaków, rejestrowa-
ło najdrobniejsze detale interpretacyjne i zawierało liczne wskazówki interpretacyjne,  
a przy tym umożliwiało ekspansję nowych kompozycji. Ze względu na silne tradycje 
ambrozjańskie nowy ryt i nowy śpiew nie przyjęły się w diecezji mediolańskiej. Po-
dobnie po drugiej stronie Pirenejów – znakiem odróżniającym ludność chrześcijańską 
od Arabów był śpiew hiszpański zwany mozarabskim (czyli niearabskim); on również 
przetrwał do dzisiaj, choć wykonywany jest rzadziej. Śpiew romano-frankoński, zwany 
gregoriańskim, opanował ówczesny świat w tak wielkim stopniu, że dziś definiuje się 
go jako śpiew własny liturgii rzymskiej.
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Tak jak w muzyce klasycznej, weźmy dla przykładu kompozycje Bacha, Mozarta czy 
Beethovena, tak w muzyce kościelnej od połowy ubiegłego wieku obserwujemy praw-
dziwy powrót do źródeł i poszukiwanie jej korzeni. Ma to na celu zaproponowanie 
wykonawstwa historycznego, uwiarygodnionego rzetelnymi badaniami naukowymi. 
Intuicja może zawodzić, odtwarzanie wydań watykańskich według zasad solesmeń-
skich to już historia, choć wciąż ma wielu zwolenników. Rękopisy z paleograficzną 
notacją rytmiczną są wiarygodnym źródłem i tylko one powinny stanowić podstawę 
do dalszych badań.

W 2018 roku obchodziliśmy dwie rocznice szczególnie ważne dla śpiewu liturgicz-
nego. W 1968 roku solesmeński mnich benedyktyński dom Eugène Cardine, spadko-
bierca dom Mocquereau i kontynuator badań podjętych z inspiracji dom Guerangera, 
opublikował swoje wielkie dzieło Semiologia gregoriańska – w istocie był to zbiór nota-
tek z wykładów w Papieskim Instytucie Muzyki Sakralnej w Rzymie zebranych przez 
jego uczniów: Godeharda Joppicha i Ruperta Fischera. Cardine od stycznia 1952 roku 
uczył w Rzymie, początkowo jako wykładowca paleografii muzycznej. Stworzył nową 
gałąź nauki, zajmującą się badaniem rytmicznych zapisów paleograficznych śpiewu 
gregoriańskiego, nadawaniem konkretnego znaczenia poszczególnym znakom neuma-
tycznym w szerokim kontekście: semantycznym, modalnym i estetycznym.

Cardine poświęcił wiele uwagi badaniu pojedynczych neum. Dzięki jego geniuszo-
wi i intuicji badawczej poczynił kilka niezmiernie ważnych ustaleń, które są kamienia-
mi milowymi interpretacji śpiewu gregoriańskiego:

1) 	semiologia gregoriańska – neumy w zależności od kształtu graficznego, ale rów-
nież kontekstu otrzymują odmienną interpretację;

2) 	prawo elastyczności czasu sylabicznego – pojedyncze dźwięki odpowiadające ko-
lejnym sylabom, nie są sobie równe, dostosowują się do czasu sylabicznego;

3) 	oddzielenie neumatyczne – przerwanie ciągłości graficznej znaku neumatyczne-
go, w wyniku którego powstają dwie jednostki neumatyczne, powoduje artyku-
lację nuty poprzedzającej taki podział;

4) 	neumy initio debiles – niektóre dźwięki należy śpiewać szczególnie delikatnie, 
ponieważ ich charakterystyka wymaga szczególnego osłabionego (delikatnego) 
początku.

Cardine pracował nieprzerwanie prawie do śmierci. Choroba w ostatnich latach 
życia bardzo go spowolniła, ale dopóki mógł, uczestniczył w modlitwach chóru mo-
nastycznego, przyjmował gości (w tym zespoły chóralne) oraz spotykał się w Solesmes  
z przyjaciółmi. Zmarł w trakcie mszy świętej 24 stycznia 1988 roku, gdy wspólnota za-
konna śpiewała offertorium Dextera Domini fecit virtutem, dextera Domini exaltata est. 
Non moriar sed vivam et narrabo opera Domini. W 2018 roku obchodziliśmy 50-lecie 
publikacji Semiologii gregoriańskiej i 30-lecie śmierci jej autora.

Niniejszy rocznik zatytułowany Dom Cardine in memoriam w całości poświęcony 
jest problematyce zachodniej monodii liturgicznej. Otwiera go tekst o. Jacques’a Guil-
marda z Solesmes traktujący o dziele semiologicznym Cardine’a. Autor opisuje chrono-
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logię jego życia i odkrycia semiologiczne, przytacza wykaz najważniejszych wystąpień 
na kongresach, seminariach i kursach oraz podaje obszerną bibliografię podzieloną we-
dług następującego porządku: recenzje, artykuły i książki, wykaz prac magisterskich  
i doktorskich, których Cardine był promotorem w Papieskim Instytucie Muzyki Sa-
kralnej w Rzymie.

Alberto Turco – jeden z czołowych gregorianistów o międzynarodowej renomie ‒ 
jest autorem trzech artykułów. W pierwszym z nich ‒ Neuma i modus, cz. II ‒ (pierw-
sza część została opublikowana w 2017 roku) poświęca wiele uwagi związkom neum  
z modalnością oraz problematyce dolnego stopnia granicznego, swój wywód ilustru-
jąc dużą liczbą przykładów wyjętych z literatury. Kolejny artykuł jest zapisem jego 
wystąpienia z międzynarodowej konferencji II Rencontres Grégoriennes w klasztorze  
w Solesmes, zatytułowanej „La Sémiologie Grégorienne de Dom Cardine, 30 et 50 Ans 
Après” (10‒12 IV 2018). Turco podejmuje w nim próbę ujęcia interpretacji śpiewu 
gregoriańskiego jako wielkiej syntezy obejmującej wiele elementów, przede wszystkim 
modalność i paleografię, które w złotym okresie śpiewu gregoriańskiego służą teksto-
wi liturgicznemu. W ostatnim artykule autor podejmuje delikatny aspekt restytucji 
melodycznej kompozycji gregoriańskich, w kontekście bardziej krytycznego wydania 
Graduale Novum (t. 1, 2011, t. 2, 2018). Przytoczone przykłady tłumaczą metodologię 
tworzenia wariantów melodycznych oraz ilustrują zagadnienie transpozycji modalnej.

Nino Albarosa, uczeń i przyjaciel Cardine’a, spadkobierca i kontynuator jego badań 
jest autorem tekstu o walorach sylabicznych neum jednodźwiękowych, które wyjaśnia, 
bazując na antyfonie komunijnej Videns Dominus flentes. Właśnie tego zagadnienia do-
tyczyło jego wystąpienie w 2015 roku na IV Międzynarodowym Sympozjum Nauko-
wym „Thesaurus Musicae Sacrae” w Uniwersytecie Muzycznym Fryderyka Chopina. 
Autor skupia się przede wszystkim na różnicy w paleograficznym zapisie neum jedno-
dźwiękowych w notacjach sanktgalleńskiej i loreńskiej. Elastyczność czasu sylabiczne-
go, czyli konieczność dostosowania czasu trwania poszczególnych sylab do wymogów 
fonetycznych i logiki tekstu, jest jednym z odkryć ojca Cardine’a, które zrewolucjoni-
zowały wykonawstwo monodii liturgicznej.

Franz Karl Praßl – organista, teolog i muzykolog, a obecnie profesor śpiewu grego-
riańskiego w Papieskim Instytucie Muzyki Sakralnej w Rzymie ‒ jest autorem rozwa-
żań na temat perspektyw badań semiologicznych zapoczątkowanych przez Cardine’a. 
Dostrzeżenie tej perspektywy jest konieczne, aby semiologia gregoriańska mogła się 
rozwijać nie tylko jako gałąź paleografii muzycznej, ale też jako niezależna nauka, ma-
jąca bezpośredni wpływ na wykonawstwo. Praßl wskazuje potencjalne kierunki dla ta-
kiego rozwoju. Zagadnienie to było tematem jego wystąpienia w Solesmes 11 kwietnia 
2018 roku na wspomnianej konferencji cardiniańskiej.

Dwa kolejne artykuły dotyczą śpiewu benewentańskiego i hiszpańskiego, zwanego 
mozarabskim. Śpiew benewentański zogniskowany wokół Benewentu, mający własne 
charakterystyczne formuły melodyczne, modalność oraz system zapisu, odcisnął piętno 
nie tylko w południowych Włoszech. Dzisiaj rękopisy z notacją benewentańską odnaj-
dowane są w różnych częściach świata jako palimpsesty, pojedyncze karty rękopisów 
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czy liczne fragmenty i urywki. Na ich podstawie udało się odtworzyć duży fragment 
repertuaru liturgii benewentańskiej. Syntetyczne wyniki badań prezentuje Thomas Fo-
rest Kelly, profesor Harvardu. Repertuar hiszpański, historia rytu i śpiewu, począwszy 
od IX wieku, jego ewolucja aż po wiek XVI, to tematyka artykułu Juana Carlosa Asen-
sio Palaciosa z Królewskiego Konserwatorium w Madrycie. Kompozycje tego nurtu za 
sprawą dużo późniejszych rękopisów przetrwały do dnia dzisiejszego w praktyce wy-
konawczej. Przywrócenie ich oryginalnego kształtu jest problematyczne, gdyż w wielu 
wypadkach zapis adiastematyczny został usunięty na korzyść notacji diastematycznej, 
której towarzyszył proces zmian melodycznych w zgodzie z panującymi modami.

Ostatnia praca naukowa mówi o polskiej dialektyce chorałowej oficjów rymowanych 
i towarzyszących jej adaptacjach i zapożyczeniach. Autorem rozprawy jest krakowski 
muzykolog Jakub Kubieniec, który z detektywistyczną dokładnością tropi opisywa-
ne zjawiska, szczególnie w kompozycjach dotyczących polskich świętych: Stanisława, 
Wojciecha, Jadwigi, Jakuba i Doroty.

Rocznik zamykają dwa sprawozdania. O. Guilmard opisuje II Rencontres Grégo-
riennes „La Sémiologie Grégorienne de Dom Cardine, 30 et 50 Ans Après” w Solesmes. 
Impreza zgromadziła ponad 70 gregorianistów z całego świata. Jacques Zeggers podsu-
mowuje 13. Międzynarodowy Festiwal Śpiewu Gregoriańskiego w belgijskim Watou, 
odbywający się co trzy lata. Ostatnia edycja (4‒13 V 2018) zgromadziła 26 zespołów 
gregoriańskich z całego świata, które śpiewały dla 10 tysięcy słuchaczy. To dowód, że 
śpiew gregoriański przeżywa swój renesans, a poszukiwanie ideału jego interpretacji jest 
obecnie jednym z najważniejszych tematów badań nad tą gałęzią sztuki muzycznej.

Michał Sławecki
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